
SZERKESZTŐI IRODA: 

16 frt. 
8 frt. 

Egyes szám ára 5 kr. 

sz évre 

A mi mesterségünk. 
gy felelősséggel jár ez a mi 

esterségünk: az ujságirás. Gyorsan 

a közönséget értesiteni minden- 

mi történik és amellett alapo- 

részletesen is, ami bizony kö- 

a lehetetlenséghez. De ezzel a 

Mágos és hatalmas közönség nem 

Ó a világon a legkegyetlenebb 

is 

felületességet. 

Talán jól is van ez igy, mert éles 

eszköz az a kis acéltoll, és a 

orgatja, hadd remegjen a szigoru 

égtől, mely sulyosan és irgal- 

ban magának, mindenkinek. 

Hanem egyról mégis megfeledke- 

ró feje fölött. - 

iróknak. 

OIU 

nő ol. 

átva, tovább ad szájról-szájra, 

agy a falun 

czikkben a fogyasztás . .. 

ei 

szokás szerint, 

üködése nélkül. 

agy 
ta a 

rkovácsolásának 

ar-utcza 47-dik szám, hová a lap szellemi
 részét 

illető közlemények czimzendők. 

Az ELLENZÉK? ELŐFIZETÉSI DIJA: 
Negyedévre.. 
Egy hóra helyben 1 frt 50 kr. 

jelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepna
pokat. 

4 frt. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
zz z zmnozazz 

k. Követelő és kiméletlen, mert 

a késedelmet nem bocsátja meg, azért, amit irunk, önök is legyenek 

atla nul itél, mely igazságot követel 

közönség hatalmas lyneh-biró- 

Arról: hogy a hirlapok épen 

adalom szellemét tükrözik visz- 

az anyagot ott veszik, a n- 

a közönségnek az ajkáról, mely 

könnyedén eltőri a pálczát az 

Szép volna és üdvös, ha az ezer- 

ejü biró: a közönség önmagára is al- 

almazná szigoru, kérlelhetlen elveit. 

megfontolná, hogy a hir, melyet 

alomba hoz, ig a z-e Ha birála- 

tot tartana a fölött is, valjon nem ha- 

misitott-e az az anyag, melyet köny- 

lyedén kezére ad a sokat szapult hir- 

Ezen a téren már nem oly szi- 

a közönség és annál kevésbbé 

ságos. Amit ő maga kolportál, meg- 

eteli, hogy igaz legyen, ha mind- 

t alaptalan üres pletyka is. A ha- 

almas közönség, mint a zsarnok, azt 

a, hogy teljesüljön, a mit ő ki- 

Még ha legalább válogatós volna 

tisztelt közönség azokban a hirekben, 

a melyeket helyben hagyó bélyegével 
roha- 

mosan, a szélvész gyorsaságával. Ki 

figyelte még meg, mily futó tüz 

ódjára szalad végig főleg a rossz 

r, a rágalom, a pletyka, a városou, 

1 mert e tekintetben nem 

igen van külömbség a város és falu 

Között. Itt is, ott is mohón kapják föl 

terjesztik nyilgyorsasággal. Legföl- 

b az a külömbség város és falu kö- 

zött, hogy a városban nagyobbmérvüe 

bizony csak szörnyü éhes az 

emberszapulásra, a pletykára az a mi 

arnokunk: a közönség, mely kor- 

bennünket, ha egyszer-egyszer nyom- 

sban adjuk közre képzeletének szű- 

lötteit. Szabadalommal vél birni a kö- 

ég arra, hogy a maga hireit ősi 

szóval bocsássa 

szárnyra és hogy a maga áldozatait 

zemélyesen, saját fogaival tépje szét, 

ólombetünek minden fölösleges köz- 

Nagyon szeret a jó közönségsaj- 

lálkozni. Az emberek megrendült 

élekkel, akár kőnyezve terjesztik a fe- 

arátjukról, hogy lopott, sikkasztott, 

csalt, vagy hogy eme nő meg- 

férjét, ez a férj pedig a fe- 

leségét, de terjesztik. A legtöbben 

kegyesen védelmére is kelnek az ál- 

dozatnak, mentegetik a bünét, hévvel 

khutatják az enyhitő körülményeket, de 

kegyetlenül elhiszik, amit fülheggyel 

meghallottak és kegyetlenül gondos- 

kodnak róla, hogy mint a hógörgeteg 

nagyra, kolosszálisra, nőjjön a pletyka. 

Mindegy a közönségnek, hogy ki 

olt a hir első gazdája. Mindegy, ha 

szembeszőkő, hogy ellenséges gazok 

áldozatát metszik 

izekre. Mindegy, ha ártatlan és orvo- 

solható az ,on dit" hatása, vagy ha 

I, mint a méreg, - ha az üzleti hi- 

tel forog kérdésben, vagy a becsület. 

Sőt még a legdrágább kincset. a 

családi tisztességet is kész lábbal ta- 

podni a botrányra éhes, a barbárságig 

kegyetlen közönség, és habozás nélkül 

az is, aki véres boszut állana, ha vak- 

merően érintenék az ő benső világát. 
Pedig a hatalmas, a méltóságos 

közönség kezébe van adva, hogy végét 

vethetné a jogtalan s indokolatlan rá- 

galmazás és becsületrablásnak, 

A szájról-szájra adott nyilvános- 

ságnak is meg kell hogy találja egy 

város társadalmában az itélő forumát. 

Es ha mi, oh hatalmas közönség, a 

sajtóbiróság előtt felelősek vagyunk 

felelősek azért, amit pletykálnak. 

Minden ember hozzányulhat a tisz- 

tesség sértetlenségének megóvásához, 

ha felelősségre vonja azt, aki előtte 

egy harmadikat, a harmadik előtt pe- 

dig: őt magát becsteleniti meg. 

A tulkiadásokról és az előirány- 

zat nélküli kiadásokról, melyek a mult évre 

engedélyezett hitellel szemben mutatkoznak, 

a pénzügyminiszter jelentését hétfőn mutat- 

ta be a képviselőháznak. A jelentés konsta- 

tálja, hogy a mult év összkiadásai körülbe- 

lül 900,000 forinttal maradnak az előirány- 

zat mögött. A jelentés a regalemegváltásra 

vonatkozó adatokat közli azután, előadván, 

hogy az 1890. év végéig e czimen a kincs- 

tár 320.488 frt 66 krt adott ki. A minisz- 

ter megjegyzi, hogy a kiadások fedezésére 

külön hitelt nem vesz igénybe. 

pPolitikai hirek. 
Miniszterek a királynál. Mint Bécsből 

irják, a király hétfőn Taaffe grófot, az- 

ntán Szögyény, Kállay és Csáky gr. 

minisztereket hosszabb kihallgatáson fogadta. 

Késöbb Csáky gróf hosszabb beszélgetést 

folytatott Kállay miniszterrel. 

Uj szász gróf. Mint Budapestről érte- 

sitenek, Szebenmegye főispánjává és egy- 

idejüleg szász komessé Thalmann 

Gusztáv, Szebenmegye alispánja neveztetett 

ki. Az eme kinevezésre vonatkozó legfelsőbb 

elhatározás legközelebb fog közöltetni. 

Lukács Győrgy belügyi államtitkár, 

mint lapunkat kormánykörökből értesitik, 

közelebbről beadja lemondását. Mióta nem 

Tisza a belügyminiszter, csakhamar észre- 

vette, hogy ritkán veszik igénybe tanácsait, 

s a mikor veszik, nem sokat hederitenek rá. 

Tiszának is köszönhette állását. Most tehát 

már mehet ő is, az oszlopos támasz, nincs 

rá szükség a belügyminiszteriumban. Nyug- 

dijaztatása nemsokára meg fog történni. 

A közigazgatási általános vitának végét 

a függetlenségi és 48-as párt vitarendező 

bizottságában julius 10-dikére számitják. A 

beszédre vállaikozott, de szólásra még föl 

nem iratkozott szónokokkal, a határozati ja-
 

vaslatok benyujtóinak zárbeszédeivel s az 

ezek fölött való szavazásokkal eddig huzható
 

ki az általános vita. 

A képviselőházból. 
; Bpest jun. 16. 

A Ház mai ülésén összesen négy szó- 

noklat volt. Két ellenzéki és két kormány- 

párti szónok vett részt a vitában. 

A vitát ma Kemény Pál a függet- 

lenségi párt jeles tagja vezette be a Ház
 ál- 

tal élénk figyelemmel hallgatott s főleg a 

függetlenségi párt által zajos helyesléssel 

fogadott deszéddel melyben a kormány
 ja- 

vaslata ellen szólalt fel erős érverésü és ha- 

tásos beszédben. 

Utána Fenyvessy Ferencz a mér- 

sékelt ellenzéktől a kormánypárthoz átcsapott 

képviselő zengett dicshymnuszt a Szapáry 

javaslata felett oly modorban, hogy a füg- 

getlenségi párt részéről több rendbeli köz- 

beszólást provokált. 

Fenyvesit Győ1gy Endre követte sok 

tekintetben érdekes beszédben foglalkozot
t a 

javaslattal, melyet különben alapos kritika 

tárgyává tett. 

Az ülés utolsó szónoka Hevessy Be- 

gadott. 

tatott. 

letőkben rendkivül nagy hasznunkra voltak 

már több esetben. Hát még mennyire ki le- 

nedek a függetlenségi párt tagja volt, ki a 

javaslat ellen tartott érdekes beszédet, melyet 

a függetlenségi párt zajos éljenzéssel fo- 

A vita folytatása vasárnapra halasz- 

135. szám. 

POLITIKAI És TÁRSADALMI NAPILAP. 

Budapest - világváros 
A francziák Németország elleni gyülö- 

hetne ezt a kedvező helyzetet aknázni, ha a 

magyarországi gyarmatára oly féltékeny Ausz
- 

tria a koronát nem verné fel alaptalan pa- 

naszaival s ha kormányuk általában véve 

több önállóságot tanusitana. 

Az osztrák vasutnak, a magyar állam- 

vasutak kötelékébe való bevonása se sikerült 

volna, ha a francziák előzékenyen kezünkr
e 

nem játszanak. Az osztrák részvényesek 

semmi áron sem akarták kiadni kezökből e 

vasutat, de szerencsére a francziák többség- 

ben voltak és magyar rokonszenvöknek azza
l 

is kifejezést adtak, hogy nem ellenezték az 

államositást s igy lehetetlenné tették az osz- 

trák kisebbség aknamunkáját. 

A déli vasutat is azért nem lesz nehéz 

államositani, mert szintén franczia kézben 

van a részvények tulnyomó száma. 

Mind ennél nagyobb eszmét penditet- 

tek meg a francziák és már szóba is álltak 

e részben Barossal, a ki melegen felkarolta 

a közgazdasági életünkre oly kiválóan fontos 

ügyet.t 

Az atervök a francziáknak, hogy a 

forgalmára nézve óriásnak mondható lipcsei 

nemzetközi vásárhoz hasonlót akarnak Buda- 

pesten szervezni, még pedig azzal a határo- 

zott föltétellel, hogy az összes franczia adás- 

vevési forgalmat Lipcsétől mi hozzánk terelik. 

Minthogy pedig a lipesti nemzetközi vásár- 

nak fökép a franczia kereskedelem adott sulyt 

és életet, mert közvetitette ott a spanyol s 

orosz és amerikai forgalmat, kétségtelen, hogy 

a budapesti nemzetközi vásárnak is, ha ko- 

molyan hozzá látnak, feltétlenül nagy jelen- 

tőséget kölcsönözhetnek. ; 

Hir szerint már meg is inditották a 

franczia nagykereskedők képviselői e kérdésre 

nézve a tárgyalásokat Barossal, sőt azokkal 

immár a befejezéshez közelednek. 

Budapest igy nemsokára e nagyszabásu 

terv megvalósitása által a felvirágzás ujabb 

korszakának néz elébe, mert a nemzetközi 

vásár, által tényleg piaczára mint góczba, 

összepontosithatja nyugot- és keletforgalmát. 

Mindenesetre kivánatos, hogy e terv 

halogatása nélkül megvalósuljon, nehegy ugy 

járjunk vele, mint a tarifapoitikával, melyet 

Benlinből és Bécsből egy csapással döntöt- 

tek meg. ; 
FM 

Egyveleg. 
Elfogott merénylők. Prizrendből jelen- 

tik, hogy négy egyént elfogtak, kik macze- 

doniai bolgárpüspökök meggyilkolására vol- 

tak fölbérelve. Az illetőknél Bukarestben 

márcziusban kiállitott orosz utleveleket és 

egy szaloniki bankárhoz szóló tizezer frankos 

utalványt találtak. 

A helyzet Svájczban. Mióta a szövet- 

tetik, közigazgatási uton kitolonczoltatni, 

azóta a gyanus idegenekről egy u. n. fekete 

könyvet vezetnek. A nemzeti tanács bizott- 

sága, mely a szövetségi tanács ügyvitelét át- 

vizsgálni van hivatva, e fekete könyv elő- 

terjesztését kérte, mely kérése határozattan 

elutasitva lett. Ezért a szövetségi tanács és 

a nemzeti tanács emlitett bizottsága közt 

valószinüleg összetüzésre kerül a dolog. 

Elfogott orosz kémek. A román határ 

közelében tekvő Itzkany nevü faluban, a kém- 

kedés gyanuja alapján elfogtak egy Popper 

nevü egyént a fiával együtt és beszállitották 

őket a szucsavai kerületből a birósághoz; 

fontos irományokat találtak náluk. A gali- 

cziai csapatmozgalmakról és más ily ügyek- 

ről tettek jelentéseket az orosz hadügyi kor- 

mánynak. 

Lázadás a török birodalomban. A ,Ha- 

vas-ügynökség" jelenti Konstantinápolyból: 

VYemenben, vagyis boldog Arábiában, a leg- 

hatalmasabb és legnyugtalanabb asszir törzs, 

melynek élén Szeifeddin sejk áll, föllázadt. 

A lázadás leverésére kiküldött katonaság ve- 

reséget szenvedett és mintegy száz embert 

vesztett köztük néhány tisztet is. A yemeni 

kormányzó távirati jelentésében azt mondja, 

hogy az asszirok gyorstüzelő fegyverekkel és 

ágyukkal vannak fölszerelve. A kormányzó 

kéri, 

VYemenbe. 
............. 

osaczo 

ségi tanácsnak jogában áll oly idegeneket, 

kik Svájcz bel- és külbiztonságát veszélyez- 

hogy haladéktalanul jelentékeny se- 

gélycsapatokat küldjenek. A tegnapelőtt tar- 

tott rendkivüli minisztertanács elhatározta, 

hogy a sziriai hadtestből 10,000 embert küld 

Vasuti katasztrófa. 
Egy budapesti távirat nyomán megir- 

tuk már röviden, hogy milyen borzasz
tó ka- 

tasztrófa történt vasárnap Svájczban 
a Jura- 

Simplon vasut basel-adelsbergi vona
lán, a hol 

egy a Birs folyón átvezető vasuti hi
d lesza- 

kadt egy személyvonat alatt. 

Az európai vasuti katasztrófák króni- 

kájákan páratlanul áll ez az eset; csak a 

könynyelmü épitkezéseiről hirhedt 
Ameriká- 

ban szokott eféle nagyobb szabásu szeren- 

csétlenség történni, de még ott is ritkán. A 

svájczi katasztrófa annál megdöbbentőb
b, mert 

egy kis lelkösmeretességgel el lehetett volna 

kerülni. 
A katasztrófa részleteiről következ

ő táv- 

iratok érkeztek: 

A Baseler Nachrichten jelenti, hogy 

vasárnap 2 óra 50 perczkor a Jura-Simplon 

vasuti vonat Münchestein mellett a 
Birs fo- 

lyó hidjának beszakadása követk
eztében sze- 

rencsétlenül járt. Két mozdony és ö
t kocsi a 

mélységbe zuhant és ott teljesen
 rommá zu- 

zódott. Eddig 60-70 holttestet huztak ki. 

40 ember sulyosan, sokan pedig könynyen 

sebesültek meg. 

Egy kocsi a benne levőkkel együtt mé
g 

a vizben van. A mentést tegnap
 azonnal meg- 

kezték az utasok, a környékbeli lakosság, a 

szolgálatot tevő egészségügyi csapatok és 

orvosok. Este 9 órakor a mentési munkát 

félbeszakitották és ma reggel 6 órakor a 

Hestali utász-iskola tanulói ismét
 megkezdték. 

A sulyosan megsebesültek közül, kiket teg- 

nap kocsikon hoztak ide, az éj
 folyamán töb- 

ben meghaltak. A halottak száma 100-150 

Mindenütt nagy az izgatottság.
 

A Baseler Nachríchten szerint ma 
reg- 

gel 4 órakor egy még életben lévő asszonyt 

huztak ki a romok alól. Egy ember térdig 

volt a romok közé szoritva. Hogy megsz
aba- 

dithassák, el kellett előbb hordani egy sze- 

mélykocsinak meg a podgyászkocs
inak a rom- 

jait. Ez a munka délelőtt 9 óráig tartott. 

Mikor végre a beszorult láb amputácziójá- 

hoz akartak fogni, meghalt a szerencsétlen 

ember. 
Az első gép vezetője meghalt, a fütő 

a 

vonatról kibukott és uszás által megmene- 

kült A második gép vezetője és fütője meg- 

menekült. Wenger fővonatvezető 
és egy má- 

sik vonatvezető meghalt, három gé
pész pedig 

sulyosan sebesült. A Birs-hid hos
sza 41 mé- 

ter és szélessége 5 méter volt. Egy bazeli 

lap szerint szakértők a katasztrófa okát a 

hid gyönge szerkezetében találják
, a mire a 

pályát ellenőrző tiszt már többször figyel- 

meztetett. A halottak névsorát még nem tet-
 

ték közzé. Külföldiek valószinüleg
 csak keve- 

sen voltak a vonaton. Leginkább 
a középosz- 

tályhoz tartozó vasárnapi kirándu
lók voltak 

az utasok. 
A Jura-Simplon-vasuttársaság által a 

halottakért és sebesültekért fizetendő kárté- 

ritési összeg körülbelül egy millió frankot 

tesz ki. Egy az 1835. évből származó egyez- 

mény alapján a kártéritési összeget a Jura- 

Simplon, a Gotthárd, az északkeleti, 
az egye- 

sült svájczi és a központi vasut együttesen 

viselik. A Jura-Simplon-vasutra az összegek 

egy harmadrésze esik. Ez a vasut körülbelül 

120,000 frankra van a párisi Préservatrice- 

nél viszontbiztositva. 

Mönchstein mellett eddig 46 halottat 

hoztak a felszinre. A mentéssel fogl
alkozók 

95-re teszik még azok számát, a kik a viz- 

ben a romok alá vannak temetve. 
A mentési 

munkálatok csak nehezen végezhetők, mert 

a Birsnek igen magas a vizállása és előre- 

láthatólag egész éjjel fognak tartani. A sze- 

mélyforgalmat átszállással eszközlik;
 az áru- 

forgalom a központi vasuton Ade
nen át tör- 

ténik. Később meg három halottat huztak 

ki a romok alól. Déli 12 órakor még nyolcz 

hullát lehetett látni. Hogy hány hulla van 

még ezenkivül a vizben, nem lehet megha- 

tározni. Az adatok 30-40 közt variálnak. 

Előreláthatólag csak napok multán
 fog sike- 

rülni az utolsó halottakat a vizb
ől kihuzni. 

Műszaki katonák és utászok teljesitik
 a men- 

tési munkálatokat. 

Megszökött gyáros. 

megszökött a fővárosból. A 

Kolozsvár, 

..................
..................

 

Feltünést keltő eset történt Budapeste
n 

Bruckner Jakab Mór gyáros mintegy 120
,000 

forintnyi adósság hátrahagyásával pénteken 
feltünést keltő 

szerda, junius 17. 1891. 

KIADÓ-HIVATAL: 

Kolozsvártt, Belközép-utcza 33. szám. 

HIRDETÉSI DIJAK: 

Egy II czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők 

és iparosok árkedvezményben részesülnek. Bélyegilleték 

minden hirdetés után 30 kr. 

Nyilttéri czikkek : 

garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

..... 

A kőbányai serfőzde-utczai Bruckner 

I. M. és társa eczet, szesz és vegyészeti ké- 

szitmények gyárának üzletvezetője Meszticz 

Károly e hó 12-én csütörtökön valami üzlet- 

ügyben már korán veggel beszélni akart a 

gyártulajdonossal s bement annak a gyárban 

levő lakásába. Ott azonban azt az értesitést 

kapta, hogy Bruckner Jakab az előtte való 

este elment s még nem jött vissza. Miután 

többször megtörtént már az, hogy Bruckner 

egész éjen át kimaradt s csak délelőtt tért 

haza, most sem tüntek fel neki és megnyu- 

godott. A gyártulajdonos azonban egész nap 

nem tért haza. 

Szombaton, mikor látta az üzletvezető, 

hogy Bruckner még mindig nem tért vissza 

és hogy hollétéről senki sem tud, jelentést 

tett a X. kerületi kapitányságnál a gyáros 

eltünéséről. Az eltünés hire gyorsan elterjedt 

Kőbányán és bent a városban is és a legkü- 

lönbözőbb kombinácziókat füzték hozzá. Leg- 
inkább azonban az hallatszott, hogy Bruck- 

ner Jakab megszökött a hitelezői elől. A 

rendőrségnek is fülébe jutott a hir s rögtön 

egy bizottságot küldött a gyárba, a mely 

megvizsgálta a könyveket s kihallgatta az 

üzletvezetőt. 

A vizsgálat alatt kitünt, hogy a gyá- 

rosnak nincs rendben a szénája, s hogy mint- 

egy 100-120 ezer forintnyi adósság van fe- 

dezetlenül. A rendőrség rögtön beszüntette a 
gyárban a munkát s rendőri zár alá helye- 

zett mindent, az eltünt gyárost pedig nyo- 

mozni kezdte. Ez a nyomozás mindez ideig 
még nem vezetett eredményre és a rendőr- 

ség egész csendben folytatja a vizsgálatot. 

A kőbányai serfőzde-utcza 8402 sz. alatt 

levő gyárat Bruckner Jakab fivérével, kinek 

Orosházán nagy füszerkereskedése van, eze- 

lőtt három évvel bérelte ki Krucz Lipót 

szeszgyárostól, ki abban hagyta üzletét és 

nyugalomba vonult. Bruckner Jakab, ki még 

fiatal ember, nagy ambicióval inditotta meg 

a gyár üzemét. Miután Bruckner Jakab igen 

művelt és kereskedelmileg képzett ember volt 

a gyár csakhamar nagy lendületet vett s 

mindjobban felvirágzott. Buzgó munkálko- 

dása mintegy két évig tartott. Azután egy- 

szerre megváltozott s gavallér életet kezdett 

élni és pazarul költekezett. 

A roppant költekezéssel nem állott arány- 

ban a gyár jövedelme és egyre másra kezdte 

fölvenni a kölcsönöket. Minderről bátyja, 

ki csak csendes társ volt, nem tudott. Bruck- 

ner adósságai ezalatt nöttön-nőttek, ugy any- 

nyira, hogy végre maga is belátta, hogy ez 
nem tarthat sokáig. 

Ekkor megkisérlette, hogy valahogy ki- 
meneküljön a hinárból, de nem tudott. Mikor 

látta, hogy a nagy zavarból semmiképen nem 

bir kikászolódni, elhatározta, hogy megszökik 
hitelezői elől. ; 

Lovait, kocsijait és egyetmást a gyár 
fölszereléséből eladott s aztán csütörtökön este 

elment hazulról és azóta nem is tért vissza. 

Bátyja mikor Orosházára eljutott Bruckner 

Jakab esetének hire azonnal csödöt kért maga 

ellen. Az óriási adósággal szemben alig van 

valami fedezet 
Hogy Bruckner körülbelül merre vette 

utját, azt még eddig nem sejthetni. Gazdasz- 

szonya azt mondja, hogy csütörtőkön ment 

el hazulról, azzal hogy bemegy a városba va- 

csorálni. Egész könnyedén volt felöltözve és 

csak felöltőt vitt magával. 

Ugy beszélik, hogy Bruckner Jakabot 

szerelmi viszony és kártya vitte a tönk 
szélére. 

- 

Mégegyszer zsidó-kérdés. 
Elismerésreméltó tényként kiemelhetem, 

miszerint K. S. ur második czikkében a vita 
tott kérdéshez sokkal tárgyilagosabban, mér- 

sékeltebb szenvedélyességgel és szolidabb tem- 

perámentummal szólott hozzá, mint első czik- 

kében tette, ép azért - habár jogérzetének 

e kedvező változásában az ,audiaturet altera 

pars" elvének nem csekély befolyása lehet - 

készséggel megragadom az alkalmat, hogy 

ezt e helyen konstatálhassam, meg lévén 

győződve, miszerint a tisztességes hang az 

igazság érzetének bármily nagy mértéke tu- 

datában czélravezetőbb, eredményesebb! 
Tehát czikkiró ur nem fogadja el az 

oroszországi zsidóüldözés indokául és hibájául 

az általam felsorolt oroszországi politikai vi- 

szonyokat, hanem magukban a zsidókban véli 

feltalálni'! Igazán sajnálom, hogy ezen egyéni 

nézetével szemben - mert remélem, hogy 

nem a közfelfogás conclusiójaképen tolmá- 

csolta ezt - szintén ellenkező álláspontot 

kénytelenittetem elfoglalni, s minthogy ezzel 

kapcsolatosan bizonyos kormányformákról és 

hazafiságról is méltóztat megemlékezni, en- 

gedje meg, hogy elfoglalt álláspontomat rész- 

ben elismert államjogi tekintélyek, részben 

silány nézetem felemlitésével támogathassam. 

Nyilvánvaló - hisz azt czikkiró ur 

sem tagadja - hogy az orosz birodalom 

mint despotia uralmi alkat tekintetében mint 

nem legitimált kormányforma nélkülözi a 

törvényes jogalapot, mely egy kormányforma 
jellegével felruházná, mihelyt e fogalmat 

elenyul másnak családi szentélyébe 
................. 

eset részletei a következők: 1 meghatározó kellékek bármelyike nincs jelen 



Kolozsvárt, 18911 ELLENZEK (5314) Junius 17. 
- pedig mindegyike hiányzik - Oroszor- 
szág mint despotia (Mohi Róbert, Stáhl, 
Bluntschli s más államjogi irók szerint) a 
kormányformák között helyet nem foglalhat! 
Jogtalanra jogot alapitani nem lehet! Az al- 
kotmány azon üdvözitő attributum, mely egy 
meghatározott területen szervezett állandó 
egyesületnek, illetve főhatalomnak a népura- 
lom létesitésére, a szellemi és anyagi fejlődés 
előmozditását, népek millióinak szabadságát 
s utóbbival elválhatlan kapcsolatban álló ha- 
zafiságát biztosithatja! Csak sast nemzenek 
a sasok, nem szül gyáva nyulat Nubia pár- 
ducza! 

Hazafiság? Ezt a subjectiv erőt kár 
pazarolni oly barbár államra, mely nem csu- 
pán keblében vegetáló más nemzetiségektől, 
hanem anyaföldje szülöttjeitől, saját állam- 
polgáraitól, az államalkotók utódaitól ma- 
guktól megtagadja azon legparányibb jog- 
védelmet is, melyben nállunk Magyarorszá- 
gon az anyaméhtől különvált csecsemő is 
születése perczében részesül ? Kötelességekkel 
szemben jogok állanak, - do ut des ! 

Nagyon igaza van czikkiró urnak, hogy 
a kereskedést és ipart folytatók nagy része 
a concurrentiát dobja pályatársai közé s hogy 
igyekszik a jóhiszemüséget és tudatlanságot 
kihasználni, de hát édes istenem hisz ez nem 
velük született hiba, keresse azt a társadalmi 
intézményekben, azon körülményekben, me- 
lyek bennük tökélletesitik azon tehetséget, 
mint a hogy a vaknál a hallás és tapintás 
érzéke kifejlődik. - Az életszükséglet nagy 
mester, nem igen válogat az eszközökben! Ez 
bizonnyára métely, melyet a társadalom van 
hivatva kiirtani ! 

De ugy hiszem, eleget foglalkoztunk 
már az oroszországi zsidókkal, no-no, ugy 
értem, hogy a polemia terén, mert bizony az 
anyagi téren alig ha gyakran nem találko- 
zandunk velük, hacsak megnem üttetjük ér- 
tük erszényünket a lapos guttával, a mi ma- 
napság annyival nagyobb hazafiságba menne, 
a mennyiben módot nyujthatunk arra, hogy 
ez az éhes sáskatömeg a mi szerfelett meg- 
adóztatott, számos ée számtalan intézmények 
életrekelésére türelmesen váró édes magyar 
hazánkat el ne áraszsza! Bizvást elhiheti 
czikkiró ur, hogy e törekvés magában véve 
nem csak reálisticus, hanem hazafias is, de 
azért legyen elkészülve arra, miszerint addig 
nem nyugszom, mig adakozási hajlamát egy 
eleven muszka-zsidóval ki nem próbáltatom? 
No csak a kéne még?! 

S most hátra volna még, hogy a mi 
magyar zsidóinkról is szólljak valamit. Hm ! 
Ez nagyon nehéz feladat, kivált ha az igaz- 
ság okuláréján tekintjük a dolgokat, meny- 
nyivel könnyebb volna, ha czikkiró ur velem 
szerepet cserélne ! Tudja mit ? Engedjen va- 
lamit czikkiró ur is abból a szigorból, abból 
a szenvedélyes hangból, mely alig alkal- 
mas elfogulatlan birálatot adni, - s én 
készséggel elfogom ismerni, hogy a magyar 
társadalom hova-tovább óriási léptekkel kö- 
zeledik azon niveohoz, melyben a testvéri- 
ség eszméjének megfelelöleg embertársai- 
ban nem a vallás által bélyegzett fajt, ha- 
nem a haza egyetemos jólétén munkálkodó 
hazafit, és közmunkást szereti látni, de ugyan- 
akkor igen sajátságos helyzetben jut a hon- 
alkotó társadalom a kebelében türtjeivel - 
vagy ha ugy tetszik - kegyeltjeivel szem- 
ben, mert ha egy bizonyos pontig készek is 
a közért együtt munkálni, önkéntelenül fel- 
üti magát a hydrafej a vallás válaszfalában, 
melynek erkölcsi indokából kellő magyaráza- 
tot nyerünk annak kimutatására, hogy a bi- 
zalmatlanság és idegenkedés a természeti tör- 
vények alapján kölcsönösen indokolt. A XIX-ik 
század czivilizátiójának kimoshatlan szeny- 
folytja marad a vallásos intézménynek bár 
türvények által támogatott házassági aka- 
dálya, mely mellett a clericálismus csökönyös- 
sége a felebaráti szeretet nevében oly ádáz 
harczot viv, miért nem teszik felelőssé a tár- 

sadalom ezen osztályát, mely Magyarország 
közjogában alkotásai által praegnáns állást 
igényel magának, holott nyilvánvaló misze- 
rint a polgári házasság behozatala által Ma- 
gyarország nem csak európai köztiszteletét, 
hanem állameszményének ugy közjogi, mint 
nemzetgazdasági emelkedését - mely ma 
már a nemzetiségi izgatások hullámzása ko- 
rában elodázhatlan szükséggé vált - éri el 
általa? Legfőbb ideje volna már, hogy a po- 
zsonyi programmbeszéd tandem-aliguandem 
valósulást nyerjen ? 

Ezen intézmény van hivatva eltüntetni 
azon visszásságokat és surlódásokat, melyek 
e század végén - a boldog emánczipátió 
23-ik évében is a zsidót Magyarországon az 
alig megtürt személyek sorába helyezi, ez 
okozza azon kölcsönös izoláltságot, melynek 
következményei a társadalom közintézmé- 
nyeiben duasi megbosszulja magát, mi ma- 
gunk nagyon is elérkezettnek látjuk az időt 
arra, hogy e stagnáns állapotból valahára 
kivergődjünk, de ennek megvalósitásához pa- 
rányi tényezők vagyunk, mi készek vagyunk 
a magyar társadalmat e törekvésében utólsó 
lehelletig támogatni? 

Czikkiró ur azt veti szemünkre, hogy 
a társadalmi intézményekhez mivel sem já- 
rulunk, hanem élvezzük a meglévőket stb. 

Engedje meg tisztelt czikkiró ur, mi- 
szerint a multra nézve kijelenthessem, hogy 
a magyar társadalom akár büszkeségből, akár 
felekezeti elfogultságból a zsidók filléreit 
egyenesen mogtagadta, e szükkeblüség talán 
régebben indokolt lehetett, tény az, hogy a 
zsidók feleslegeiket felekezeti humánus czé- 
lokra, iskolák, templomok, kórházak, me- 
nedékhelyek és népkonyhákra - sőt miként 
az „Eötvös"-alap rendeltetéséből kitünik - 
tudományos czélokra is forditották, - e té- 
nyükért elfogulatlan szempontból aligha le- 
het a zsidóknak szemrehányást tenni, ha be- 
látjuk azt, hogy a felesleg ép az emberiség 
egy bizonyos részének azon jólétére fordit- 
tatott, melynek nem létében a magyar tár- 
sadalom közvagyonának kellendett volna fe- 
deznie ezt, nyilvánvaló, miszerint ugy állam- 
jogi, mint nemzetgazdasági szempontból két- 
ségbevonhatlanul hasznos befektetés! 

A jelen kort illetőleg sérteném a ma- 
gyar társadalmat annak számszerinti felso- 
rolásával, hogy mily arányban avagy mér- 
tékben járul a zsidóság a jótékonyság oltá- 
rához, sokkal könnyebb feladat czikkiró ur 
részéről annak kimutatása, hogy mihez nem 
járultak, mint annak ellenkezője, annyi azon- 
ban szent igaz, hogy statisticailag kimutat- 
ható, hogy az áldozatkészség a zsidóság ré- 
széről évről-évre fokozódik, de bizvást száz- 
szoros mértékben fog fokozódni, ha a ma- 
gyar társadalom a várva-várt válaszfalat el 
fogja tüntetni. 

Engedje meg végül, hogy a hazafiságot 
illetőleg hivatkozhassam azon történelmi té- 
nyekre, melyek igazolhatják, hogy a zsidóknak 
sem a muszkák vezetésében, sem a világosi 
árulásban, sem Nagy-Enyed rombolásában 
részük nem volt; hogy reámutathassak azon 
tényekre, melyek igazolhatják, hogy a zsidóság 
jelentékeny része a tudomány csarnokában a 
nemzeterősödésének és emelkedésének leghat- 
hatósabb factoránál részint a szenvedő embe- 
riség, részint a jogzeszme megszilárditása s 
részint a müveltség jelentékeny factora a sza- 
badsajtó szolgálatában tőltik éltük java- 
részét. 

Ha még ehhez hozzávesszük, hogy si- 
mulékonyságuk ésa nemzeti izgatásokra nem 
hajló passiv magatartásuk áttal a magyar ál- 
lameszmének tesznek jó szolgálatot, talán 
még sem követtem el oly főbenjáró hibát, 
midőn sértett önérzetem tudatában a hazafiat- 
lanság vádja ellen keltem védelemre. E te- 
kintetben szivesen alávetem magam a köz- 
vélemény bölcs itél tének! Sic fiat gloria 
mundi) 

Te ya n áá u.aáy 

Fogadja egyébiránt czikkiró ur legmé- 
lyebb elismerésemet azon tényéért, hogy al- 
kalmat nyujtott a közérzület ébrentartása 
czéljából ily eszmecserére tért nyitni, sőt ké- 
rem mindnyájunk e közös ügyét a haza és 
magyar társadalom javára tehetségéhez mér- 
ten felkarolni! 

WETTENSTEIN MOR. 

.......... 

Dumas S. a dohány és 
alkoholról. 

Dumas Sándor a Figaró"-ban Kamin- 
szki Halperinehez, Tolsztoj Leo forditójához 
hosszabb levelet intéz, melyben elmondja, 
hogy olvasta Tolsztojnak, ez originális és 
nagy irónak az alkoholról és dohányról irt 
tanulmányát, kijelenti, hogy ö mindig azok- 
kal tart, a kik teóriáikat a végletekig viszik; 
mert vagy ne tartsa magát az ember semmi 
teóriához, vagy vigye azt annak fatális kon- 
zekvencziájáig. A kik nem ugy cselekesznek, 
azok csak egyszerü mükedvelők az emberiség 
nagy tragédiájában. 

Azután áttér a Tolsztoj teoriájára, mely 
abban áll, hogy az ivás és pipázás a rom- 
lásra, vezet; hiszen a birák is betudják eny- 
hitő körülményül ez ittasságot; s az ember 
tudja, akarja, készül rá, hogy a természetet, 
a józan észt megzavarja magában s követ- 
kezőkép kibujjék azon felelősség alól, a mely 
előbb őt terheli. Dumas azt hiszi, hogy Tol- 
sztoj csalódik e teoriájában. Nagyon is so- 
kat tételez föl az emberről, ha azt hiszi 
róla, hogy előlegesen is gondolkozik a ré- 
szegség következményeiről. Az ember sokkal 
állatiasabb. 

Azzal kezdi, hogy valamicskével többet 
iszik, mint a mennyit kellene, mert azt jónak 
találja, mert egy pohár borocskától kedve 
támad, kettőtől bolondos vigasság lepi meg, 
a borban megleli azt a mit gyakran keres: 
a feledést, álmot, stb. S a ki előbb gondta- 
lanul iszogotott egy két pohár bort, később, 
mikor baja támad, eszébe jut, hogy milyen 
hatással volt reá a bor, és addig iszik, mig 
buját felejti. 

A pipázással is igy van. A 14 15 éves 
fiu utánozza a felnött embereket, a kiket do- 
hányozni lát. Ez a legkönnyebb mód azt hi- 
tetni el magáról, hogy ő már nagy. Pedig 
sok kinjába kerül, mig meg szokja, Aztán mi- 
kor megszokta s már nem is tiltják neki a 
füstölést, azt híszi, hogy épen olyan szüksége 
van rá, mint az ételre és italra s hogy a vi- 
lágért sem tudna róla lemondani. 

Tolsztój elfelejtette fölvetni azt a kér- 
dést, hogy képes-e a valódi pipás ember ba- 
rátságra ? Ha választania kellene barátja és 
pipája közt: melyikről mondana le? Dumas 
nem kételkedik benne, hogy az ilyen inkább 
a barátját áldozná föl. 

A két destruktiv szokás; az ivás és pi- 
pázás közt közvetlem összefüggés van: ma 
minden ivó pipázik és minden pipás iszik. 
S a valóságban a dohány és a bor az em- 
beriség vigasztalására valók, s köszönettel 
tartozunk érte a végzetnek, hogy megaján- 
dékozott bennünket velök. Azon kedvtelések 
után, a melyeket a bor és dobány okoznak 
megitélhetjük, hogy milyen keserves volna 
ez élet nélkülök. 

Tolsztoj azt mondja, hogy a francziák 
mikor Szebasztopolt megrohanták, mind ré- 
szegek voltak, Hát akkor talán az orosz ka- 
tonákat azért győzték le mert ezek kevésbé 
voltak részegek ? Ez csak a bor mellett szólna 
mert azt bizonyitaná, hogy a bor győzelemre 
képes vezetni a katonákat. S ha a gyilkos- 
nak nincs meg az az enyhitő körülménye 
hogy ittas volt, mikor a bünt elkövette s 
halálra itélik, utolsó perczeiben mégis egy 
pohár borral kinálják meg, majd a pap nyujtja 
át neki az ostyát, a mely az isten irgalmát 

és az örők élet igéretét tartalmazza. Az el- 
itélt megissza a bort, elnyeli az ostyát, rá- 
gyujt egy czigarettára s elindul a vesztőhely 
felé. E kis nikotin, egy darabka az ur tes- 
téből és mindjárt könnyebben érzi magát. 

„Ha mi ketten teremtettük volna a vi- 
lágot, én és Tolsztoj, vagy jobban mond- 
va: én vagy Tolsztoj, bizonyosan másképen 
teremtettük volna meg, kivált ha tudtuk 
volna azt, a mit most tudunk. De jobb lett 
volna-e a világ vagy rosszabb? Ki tudja. De 
hát már készen találtuk s el kell fogadnunk 
olyannak, a minő - de természetesen csak 
a többiek számára; mert én és a gróf (Tol- 
sztoj) meg akarjuk azt javitani, a mikor an- 
nak szükségét látjuk. Arra sincs kilátás, hogy 
a borivás és dohányzás valaha kimenjenek a 
szokásból. Arra minden czikkirás és minden 
mértékletességi egylet kevés. Még a filoxera 
sem birja kiirtani a bort. Aztán a bor és a 
dohány a kincstárnak is javára vannak. Mit 
jelent az, hogy meghal az egyén, csak éljen 
a társadalom. 

Dumas igy végzi czikkét: 
,Egész mostanáig csak a férfi mérgezte 

meg értelmi képességét a borral és pálinká- 
val, lélekzetét öntudatát a dohánynyal; a nő 
- kivéve nehány ekszczentrikust - elke- 
rülte ezt a csapást; boszankodva nézte, hogy 
a férfi egyedül élvezi a bort, dohányt és a 
szerelmet - ez utóbbit gyakran a feleség 
rovására. Ez nem volt igazságos. A részre- 
hajlatlan természet csak elkésve enyésztette 
el ezt az igazságtalanságot s megadta a 
gyenge nemnek is azt, a mit megadott az 
erősebbnek. Most már ezek is épen olyan 
mentségeket hozhatnak föl biráik előtt min- 
den vétségükért, mint a férfiak. Most már 
őket sem terheli a beszámithatóság, mint a 
férfiakat. Eh bein, ez a keresett paradicsom, 
a melynek egy tiltott gyümölcse sincs. A ki- 
gyónak volt igaza." 

M. E. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, junius 17. 

- Az ev. reformatusok ma (17-én) 
rendkivüli kerületi közgyülést tartottak. Egyet- 
len tárgy közpénzeik alkalmas elhelyezése fe- 
lett való tanácskozás, mit az állam küszöbön 
álló pénzügyi intézkedései szükségessé tettek, 
Összegyült 108 tag. Elnök volt br. Bánffy 
Dezső; jelen volt a főgondnokok közül még 
gróf Bethlen Gábor és gr. Kun Géza is. - 
Az igazgató-tanács részletes terveket terjesz- 
tett elő, melyek vitatása zárt ülésen foly- 
ván, a nyilvánosság előtt róla tudósitást nem 
adhatunk. A tárgyalás utolsó fele délutánra 
maradt, s lapunk zártakor befejeztetett. 

- Nyári szinház. Tegnap telt ház 
élvezte a Straus kellemes zenéjét a szinház- 
ban, hol a „Böregér" czimü operettet adták. 
A szereplők jól voltak hangolva, feladataikat 
sikeresen oldották meg s a közönséget ál- 
landó derültségben tartották. Küri Klára a 

szobalány szerepét kedvesen játszta, Örlei 
Flóra énekét megujrázták, Megyeri, Pusztay, 
Kápolnai, Haday, Szathmári vetélkedve mü- 
ködtek közre, hogy a szinház, a Szathmári 
szavaival élve ,kedéles fogház" legyen. 

- A női kalapok roppant csu- 
nyák, a melyek a szinházba bevitetnek és a 
melyek különben kedves női arczokat árnyé- 
kolnak be. A kalapok miatt a hátul ülők 
nem látnak semmit. A szinházi igazgatósá- 
got kéri az előadást is látni óhajtó közönség, 
rendezzen be egy ruhatárt a nyári szinház- 
ban, hova az ily fajta, a kilátást elrekesztő 
női kalapokat letehesse a női közönség, 
ugy mint a budapesti szinházakban van. 

AZ „ELLENZÉK TÁRCZÁJA. 
1891 Junius 17. 

Egy asszony hatalmában. 
Angol regény. 

A Dóra szerzőjétől. 

Az ,Ellenzék" számára forditotta: Amica. 

; III. 

A Meta naplójának a folytatása 

Szombat. 

(Folytatás) 8) 

Az én étvágyam is elveszett, az ételeket 
behozták, szokás szerint körül hordozták, és 
érintetlenül vitték ki. Alig ültünk egy fél- 
óránál tovább az asztalnál midőn Dashwoodné 
gyenge mosollyal azt a megjegyzést tevé: 

- Chichester kisasszony, szükséges ezt 
a bohózatot tovább folytatnunk ? 

- Készséggel állottam fel s karját ka- 
romba öltve reám támaszkodott midőn a lép- 
csőn felmentünk. 

- A Pali hegedüje a zongorán feküdt, 
az anyja oda nézett és sohajtott. - És az- 
tán leültünk egymással szembe, s mind a 
ketten hallgattuank. - Én nem tudom, hogy 
ő mit érzett, de nekem nagyon hiányzott 
Pali, s minden kivülről jövő hangra vagy 
lépésre élénken fordultam meg, mindig azt 
remélve, hogy ő jön. 

De egy óra lassan mult el, és még 
semmi jele sem volt jövetelének; ekkor az 
anyja azt inditványozta, hogy feküdjünk le, 
- és azt cselekedtük. 

- Pali nem jött le reggelizni, de ké- 
sőbben találkoztam vele a kertbe hol a bok- 

arcza, és a szemei olyan fátyolozottak, olyan 
nehezek, hogy amint megláttam ijjedve rőg- 
tön azt kiáltám - 

- Dashwood ur, ön nagyon beteg volt! 
- Tudom - látom, hogy ön nagyon be- 
teg volt! 

Igazán nem voltam az - válaszolá, s 
ugy látszott, hogy részvétem jól esett: 
de az az orvosság melyet tegnap este hozott 
nagyon erős, és meg viselt egy kicsit. - 
Azonban érzem, hogy a láz muló félben van, 
s ha még tudnék egy másik üveggel kapni 
azt hiszem, hogy minden rendbe jönne. 

- Nem lehetne hozzá jutni? kérdém 
-- Nem tudom, ha csak véletlenül maga 

nem menne Maidsforba. 
- Én azt gondolom, hogy Dashwoodné 

asszony épen az ellenkező irányban szándé- 
kozik ma kocsikázni - mondám. De hát nem 
mehetne ön el a kis britskán. 

Lehetetlen! - volt a válasz. De 
különben is hiába mennék. - Jakab egy 
leskelődő féleficzkó, s bizonyosan kifürkészné 
hogy hova mentem, s megmondaná az - 
anyámnak. 

Chichestei kisasszony, én nem akarok 
panaszolkodni, mert tudom, hogy jó szándék- 
ból cselekszik: de ennél a háznál rendszeres 
kémkedés foly, a mi engem néha kegyetlenül 
bosszant. 

- Alig merem a kis ujjamat megmoz- 
ditani, és anyám már a legnagyobb nyug- 
talansággal kérdezősködik mindenkitől, hogy 
vajjon mi okból mozditottam azt meg. 
Maga tudja mennyire szükséges volt tegnap 
este, hogy egyedül legyek. 

- És - folytatá lassu hangon s ti- 
tokteljesen körül tekintve, - anyám leg- 
alább tizszer belopózott a szobámba mint 
egy kisértet hogy megnézzem. Sze- 
rencsére elővigyázó voltam, és semmi felfe- 

rok között sétált; nagyon halvány volt az I dezéseket nemi tehetett; de tudja - azilyen 

féle eljárás nagyon megpróbálja az ember 
türelmét. 

- Tudja bizonyosan, hogy az édes 
anyja nem alvajáró? - mondám - olyan 
különös kifejezés van a szemeiben. 

- Pompás gondolat! - válaszolá!. 
- Talán a maga szobájába is bement? 

- Nem: de a mult éjjel azt képzeltem 
mint ha hallottam volna, hogy valaki az aj- 
tómat ki akarja nyitni. 

Hm! mormogá. És miután maga felem- 
litette, én is elösmerem, hogy különös kifeje- 
zés van a szemeibe. Szegény jó lélek, bár a 
sok bubánat a min keresztül ment, ne zavarta 
volna meg a fejét: 

Chichester kisasszony folytatá - eos- 
deklő hangon - ugy-e segitségemre lesz, 
hogy anyámat kiméljük? 

Szivesen ha tehetem, 

- Több orvyosságra van szükségem 
mert különben végem van. Van-e ereje és 
akarta, hogy Maidsfordba menjen s elhozza 
nekem a mire szükségem van? 

Ha erőm és akaratom volna, de hogy 
találnék rá alkalmat? kérdém. 

- Csinálok én rá alkalmat - vála- 
szolá vidáman. - Ma délután én viszem az 
anyámat kocsikázni - s maga itthon ma- 
radhat. 

A Phaetonba fogatok, és abba nem lenne 
magának helye ha csak a lovász mester mellé 
nem ülne, s mihelyt elindultunk maga is kel- 
jen utra. 

Daswoood ur, nem találja hogy Mnid- 
sford nagyon messze van? ellenvetém. 

Három és fél mértföld a mezőkön ke- 
resztül, - és szinte hat mértföld az ország- 
uton. 

Látja azt a malmot ? kérdé. Én intet- 
tem hogy igen. A mi rétünkön kell keresz- 
tül menni, - és egyenes az ut előtte, s 

a Maidsforba vezető országuton van, 
nem tévesztheti el. 

Bizonyosan megtalálnám mert a hely- 
ismeret domborodásával birok. De mit mond- 
jak Brothers urnak ? kérdém. 

Hogy ugyan abból a mixturából melyet 
tegnap hozott egy nagyobb üveggel - vagy 
mondjuk kettővel kérek. 

- Jól van. EÉs most megyek. - Mert 
gyanusnak tünnék fel ha önnel itt talál- 
nának! 

Hirtelen megragadta a kezemet s oly 
különös borzongás futotta végig egész teste- 
met midön tenyeremen lélegzetének a forró- 
ságát éreztem. 

- Köszönet, ezer köszönet! mormogá. 
Ha ezelőtt két évvel ösmertem volna meg 
magát, milyen másképen fejlödhettek volna a 
dolgok! De már késő! 

- Mire nézve késő? - kérdém ki- 
váncsian. 

- A reménységre, - válaszolá csüg- 
geteg hangon; s kezemet eleresztve távozott. 

- Nem mondhatom, hogy megbizatá- 
somat s hosszu sétámat szeretném; s meg- 
vallom, hogy egy kissé bosszantott midőn 
láttam, hogy Dashwoodné mily készséggel s 
örömmel fogadta el fiának azt az ajánlatát, 
hogy vele megy s engemet otthon hagyjon. 
Igaz hogy elég udvarias volt bocsánatot kérni 
tőlem; de azért láttam menyire örült, hogy 
a fia társaságát osztatlanul birhatja; és én 
meglehetős rosz kedvvel indultam Maidsforba. 

- Miután a rétből kiértem az ut po- 
ros'volt és meleg, ami még haragosabbá tett, 
mert már annyira meg szoktam a kocsit mint 
akár melyik uri dáma. Ki voltam melegedve, 
s mint már mondám nem a legjobb kcdély- 
ben voltam midőn a gyógyszertárhoz ér- 
keztem. 

- Tegnap, Brothers ur maga volt a 

Loudvig József és Holliczer N. tanitók le 

ben, melyet az intézet igazgatósága a siket- 

..... n 

és azt; 

boltban, és semmi féle megjegyzést nem tett; 

- Ui gyógyszerészek. Egyel 
münken a mult héten tartott szigorlatok sile 
res letevése folytán a következő hallgatól 
nyertek gyógyszerészi oklevelet: Holszer I4 
ván, Eszes Imre, Bilustsák János, Hán Jáno 
Benkő Kálmán, Antalóczy Kázmér, Kocsul 
Emil, Odor Béla, Czetz Dénes, Nits Ján 
Botos Imre, Flaskay Kálmán, Rozvány Györg) 
Kovács Tivadar. Hanich Henrik, Ramoncu 
Remus, Vas Albert, Szabó Gyula, Horvill 
Károly. 

- Malaria kiütésétől fél a 
zönség a miatt, hogy a kisszamos vizét ok 
nélkül elvették. Azt a földmunkát, a mi 
most végeznek, ugy is ellehetett volna 
gezni, ha mellette a szamos vi e folyik csen 
desen. A viz ugy sem háborgatta azt a n 
hány napszámost, a melyik mostan ott h 
pál, matat. A közönség kéri a hatóságol 
eresztesse mielőbb vissza a kisszamost, mi 
előtt a posványosodásnak induló meder jír 
ványt előidézne. 

- Szürke szinlapok miatt 
naszkodik a szinház látogató közönség. ! 
most divatban levő, szeny szinü papirosrl 
nem lehet leolvasni az amugy is gyér vil 
gitásnál a betüket. Plakátoknak megjárjá 
ezek a lapok, de a házakhoz s a közönség 
kezeibe adjanak fehér papirra nyomott szin 
lapokat. 

- A kolozsvári rom. kath. 
főelemi iskolában az évi zárvizsgálatok teg- 
nap vették kezdetüket. E napon az első ostt 
növendékeivel tartották meg a vizsgálatot.I 
d.e.pedig a 2-ik oszt. növendékei tettek vizs- 
gálatot. Mint püspöki tanfelügyelő Biró Bé 
kanonok plébános, a r. kath. iskolaszék ré- 
széről Gazsi József ny. tanár vettek részt. 
vizsgálatokat Réthy Márton a főelemi iskol 
nagyérdemü igazgatója vezette. A gyerekek 
értelmes feleletei arról tanuskodtak, hogy 

kiismeretesen teljesitik feladaikat. A vizsgí. 
gálatokon mindkét napon nagy számu szül! 
és érdeklődő volt jelen. 

- MHogy lehet a hust nyáron 
eltartani? Sok fejtörést okoz ott, a hol 
távol van mészárszék, jég sincs kéznél a, 
hogy a hust hogy lehessen frisen eltartani 
néhány napig? Erre egy praktikus hivatal 
nok, ki a nyári szünidőket rendszerint a ha 
vason szokta tőlteni, azt ajánlja, hogy a 
fris hust aludtejbe kell behelyezni, ily mó- 
don 8-10, sőt több napig is eláll a nélkü 
hogy megromlanék. 

- Asiket-néma intézet növen. 
dékeinek nyilvános vizsgája e hó 28- 
d. e. 10 órakor fog megtartatni a Redoutte- 
ban. A siketnémák vizsgáját mindig nagy 
érdeklődéssel hallgatta a közönség, és győ- 
nyörködött azon igazán meglepő eredmény- 

némák kiképzése terén ily rövid idő alatt 
felmutatott. A mostani vizsgán 34 növendék n) 
lesz bemutatva, és a harmadik osztály nó- 
vendékei a vallásos hit fogalmairól való is- 
meretükről is fognak feleleteket adni. A fel- 
ügyelő bizottság az érdeklődő közönséget a 
a vizsgára lapunk utján tisztelettel meghivja. 

- A siketnémák intézetének 
Fránkl Sándor kolozsvári lakos 10 frt ado- 
mányt küldött. Az intézet felügyelő bizott- 
sága a nemes szivű adakozónak köszönetét 
nyilvánitja. 

- Disznó-dög. Székely-Keresztur 
és vidékén, a disznók, állitólag orbánczban 
egyre-másra hullanak, A csordák kijárása be 
van tiltva. A községek végén őrök állnak, 
hogy a járvány tovább terjedését megaka- 
dályozzák 

- Tornavizsga. A marosvásárhelyi 
rom. kath. nagygymnasium ifjuságának tor. 

de ma egy veres haju, szemtelen arczkifeje- 
zésü szolgálatkész ifju segédje jött elibem, , 
olyan szivességgel fogadott, mint ha a Pali 
megbizásának a teljesitése által személyes bó- 
kot csináltam volna neki, s részvéttel jegyezte 
meg, hogy nagyon melegem lehet. 

- Megjegyzését nem méltattam válaszra 
de miután az arczomat a portól és izadság- 
tól megtöröltem, egész méltósággal leültem a 
számomra hozott székre, s a Dashwood un 
rendes mixturájából egy nagyobb üveggel 
kértem. 

- Nem a szobaleány ugy-e ? - kérdé 
olyan szemeket vetve rám, mintha társadal- 
milag mérlegelne. elkér 

- Olyan tekintettel néztem rá mi meg 
kellett volna, hogy semmisitse. 

- Gondoltam, hogy nem az, - foly- 
tatá nyugodtan, ámbár vannak olyan szoba 
leányok, kik midőn az urnőjének ruháiba öl- 
tözködnek - könnyen lépre viszik az em- 
bert. - Úgy hiszem, hogy a kisaszszony 
vendég ? 

- Mi fköze önnek azzal ? - kérdén 
nagy büszkén. 

- Hát az bizony csak ugy van,- 
magyarázta, a nélkül, hogy zavarba látszott 
volna jönni, vagy sértve érezte volna ma- 
gát, - nekünk meg van tiltva, hogy a Dashb- 
wood ur kedvencz mixturáját engedély nél- 
kül áruljuk; és ámbar mi készséggel tennénk 
neki szolgálatot, de nincs kedvünk miutt. 
bajba jönni; - azonban, ha a kisasszony 
különös jó barátságban van vele - akkor 
nem árul el bennünket. 

Én nem vagyok Dashwood urral 
különös jó barátságban, - válaszolám na- 
gyon hidegen; de szerencsétlen betegségéről 
tudomásom van. 

(Folyt. köv.) 
...........................
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1 nagyszámu inteligens közönség je- 

n tattatott meg. Az ifjuság festői 

ája a külömbnél különb produkcziók 

fogások mindvégig fokozták a kö- 

eklődését. Programm lejártával Ka- 

írton igazgató meleg szavakban 

merés Felszegi Norbert torna- 

! nnyi odaadással és önfelál- 

ul vezette be az ifjuságot a tornagya- 

bkba; azután az egyes jótevőktől be- 

jutalmakat osztotta ki. 

Kossuth Lajos arczképe, me- 

Udvardy Gyula Makó város megbizásá- 

fegtett, elkészült és mielőtt rendeltetése 

erülne: valamely fővárosi mükeres- 

akatában lesz közszemlére kitéve. A 

t augusztus hóra tervezik, a mikorra 

Ignácz és Justh Gyula képviselők is 

ghivatnak. 

Havazások juniusban. Ma is 

b helyről érkeznek jelentések a nagy hi- 

tről, jégverésről, havazásról. Igy Alsó- 

Dinban, teljesen tél-idő van. A hegyek, a 

csak ugy fehérlenek a hótól. A gaz- 
sietve hajtották le a hegyeken legelésző 

okat, mert máskülönben ott fagytak 

Beszterczéből táviratozza tudósi- 
y ott, valamint a borgói hegyeken 

ia szünetlenül havazik. 

Az aradt vértanu-szoborról. 

örgy remekmüvét, az aradi vértanu- 

ot, attól féltik, hogy a gyárkémények 

oló korma megrontja a patina képző- 

és ez okból hetenkint legalább egyszer 

Inek lemosatni a tüzoltók szivattyuinak 
vével. : 

Az ujparlament. Szapáry Gyula 

nök hétfőn terjesztette elő jelenté- 

képviselőháznak az uj parlamet épité- 

Az utolsó jelentést 1888. november 25. 

k s azóta felépült a földszint és a fél- 

et egészen ; elkészült az épület homlok- 

a udvar téglaburkolata. A tavalyitar- 

makadatlanul zordon telet az épület jól 

utta, a falakon nem támadtak repedések. 

(czió termét átalakitják az ujabb ter- 

rint. A parlament előtt levő tér sza- 

ozása czéljából szerződéseket kötöttek a 

mi kincstárral. A parlament épitésére 

, deczember végéig kifizettek 3,076.451 

j0 krt. az 1890. évre engedélyezett hi- 

ül fönnmaradt 474.980 frt. 81 kr., tehát 

ttek a mai napig a parlament épitéseért 

0000 frtot. A király mint a jelentés ki- 
ml, tavaly látogatásával tisztelte meg az 

0 parlament és a munka fölött megelé- 

sét nyilvánitotta. 

Uj központi személypálya- 

Budapest rohamos fejlődése, vagy 

ntéző körök szük szemhatára okozta e, 

nem kutatjuk, de tény, hogy a legtöbb 

épület, melyeket legalább harmincz esz- 

löre terveztek, már most szüknek bizo- 

lt. Igy járt a magyar államvasutak köz- 

nti személypályaudvara is, melyről már egy 

endeje köztudomásu, hogy az igényeknek 

n felnl meg, s ki kell bőviteni. Most, hogy 

osztrák-magyar államvasutakat államosi- 

ták, Baross Gábor kereskedelmi miniszter 

atározta, hogy annak a pályaudvarát ki- 

iti egészen a Podmaniczky utczáig és 

y arányu személypályaudvarrá alakitja 

melybe majd husz párhuzamos sinpár 

e.a 

Ajósziv sorsjegyek a ki- 
mezedik huzása hétfőn d. u 3 órakor tör- 

t meg. Kihuzattak a következő nyere- 

yek: Főnyeremény 10.000 frttal 248 sor. 

1000 1000 frtot nyertek : 250 sor. 

és 7260 sor. 34 nysz. 500-500 

: 26 nysz, 4595 sor. 24 nysz. 

nysz. 100-100 frtot 173 - 

904, 5367-1, 5482-67 számu sors- 

25-25 frtot nyertek: 394 1, 559 

-49, 2144-21, 2184-62, 2946 
2963-29, 3035-69, 83060- 36, 3345 

4141-58, 4202-57, 4604-1, 4661 

4738 18, 5182-8, 5250-52, 6704 

081-82, és 7368-92. Kihuzatott 

1 háromszáz sorsjegy száma egyenkint 

tal. 
- Eleven lokomeotiv. Szolnokról 

udósitónk, hogy odavaló tanyai enmbert 

I a ki minden toalet nélkül versenyt 

a al. Mikor elfogták erősen vé- 
ett akozott ellene, hogy őt hivatása 

orlásásában megakasztják. Kiderült, hogy 

a szegény örült Gerzson Pál nagykörösi mé- 

slegény, kinek az a mániája, hogy alo- 
versenyfutását állitólag már Nagy- 

tása könnyebben menjen. 

-Megőrült pénzügyminiszter. 
rádba az a tudósitás érkezett Karlsbad- 

1 Vuics pénzügyminiszter jelenleg tar- 

k, hogy Vuicson, egyéb bajain kivül 

tóbbi napokban a szellemi megzava- 

határozott jelei is mutatkoztak. A hirt 
a határozott formában küldötték Bel- 

hogy ugy Vuics minisztertársai, mint 

szükségesnek tartották azonnal meg- 
egyéneket küldeni Karlsbadba, hogy 

ncsétlen államférfiu gyógyitásáról, eset- 
zaszállitásáról kellőleg gondoskodhas- 

lynét Belgrádban, mielőtt kénytelenség- 
utazott, az előkelőbb szerb hölgyek kö- 

löbben arra kérték, irna mindenikük szá- 

emléksort. Azjex-királyné vers- 
lölgyek kérésére, s egy csinos 

atos poémát irt, s azt női tiszte- 

osztotta. A belgrádi nők a köl- 

hó 14-én d u a tornakert he- 1irásában, diszes albumba kötötték, s az ul- 

megsebesitettek. A parton észrevették ezt és 

keztde meg, s ruháit azért szórta el, 

bumot átadták a kis Sándor királynak. A 

fiatal uralkodó könnyező szemekkel olvasta 

anyja versét, a mely épen ugy szólott neki 

is, mint a belgrádi hölgyeknek. 

- Brankovics György szerb pat- 

riárka, mint értesülünk, e hó 20-án a király 

fogadására Pécsre megy. Ez lesz a legelső 

eset, hogy a szerb patriárka a magyar királyt 

magyar nyelven fogja üdvözölni. Az elhunyt 

Angelics patriárka annak idejében a királyt 

Szegeden és egy izben Pécsett is német nyel- 

ven üdvözlő beszédére ő felsége szintén né- 
metül válaszolt. 

Megőlt orosz katonák. Ba- 

tumból jelentik: Egy csónak öt orosz kato- 

nával a tengeren 12 evezős csónokra buk- 

kant, melyen gyanus benszülöttek voltak, ki- 

ket a katonák fölszólitottak, hogy álljanak 

meg. A benszülöttek azonban tüzeltek a ka- 

tonákra és négyet közülök megöltek, egyet 

másik csónakot inditottak el négy katonával 

a rablók üldözésére. E négy katonát azon- 

ban csakhamar ugyane sors érte, mint baj- 

társaikat. Midőn végre egy harmadik csónak 

indult el a katonákkal, a rablók elmenekül- 

tek. Összesen hat katonát öltek meg és hár- 

mat megsebesitettek. A rablók üldözésére 

egy ágyunaszádot küldöttek ki. 
- Meglopott müűüvésznő. Lend- 

vay-Latkóczynét beszállitották a budai meg- 

figyelő osztályba. Az agg müvésznőnek a ke- 

repesi-uti bazárban levő lakását birói zár alá 

vették. A Budapesten lakó rokonság, a mely 

Lendvayné vagyoni viszonyait nagyon jól is- 

meri, a zár alá vételkor arra a megdöbbentő 

felfedezésre jutott, hogy a müvésznőnek csak- 

tek. Hiányzik a birtokában volt három pes- 

ti hazai első takarékpénztári részvény, a mi 

egymagában mintegy 25,000 forintot képvi- 

sel és eltüntek az összes arany és ezüst em- 

léktárgyak, ékszerek stb. Készpénzben is 

mindössze csak 170 frtot találtak az agg 

művésznő párnája alatt, holott köztudomásu 

dolog, hogy ő mindig nagyon takarékos volt 

s igen tekintélyes összegeket gyüjtött össze. 

- A walesi herezeg lemond. 

Londoni udvari körökből, mint egy brüsszeli 

távirat jelenti, Lipót, belga király, azt a 

táviratot kapta, hogy a walesi herczeg leg- 

közelebb le fog mondani trónöröklési jogá- 

ról. Ebben a fontos és feltünést keltő ügy- 

ben állitólag a Coburgok családi tanácsa fog 

határozni. Ez a hir kétségkivül összefüggés- 

ben van a londoni szenzácziós baccarat-pör- 

rel, a melyben Anglia trónjának örököse any- 

nyira kompromittálva van. 

- Egy herczegasszony kegyet- 

lenkedése. A madtidi rendőrség egy tiz 

éves rongyos külsejü csavargó leánykát tar- 

tóztatott je, kinek testén nem kevesebb mint 

89 seb volt, melyet állitólag ollóval okoz- 

tak. A gyermek előadta, hogy Castro Enriguez 

herczegasszony szolgálatában volt, de kegyet- 

len bánásmódja miatt kényszerült elmene- 

külni. A herczegasszony már maga is beis- 

merte, hogy a gyermek két év óta szolgála- 

tában volt. A kegyetlen bánásmód hire ki- 

nos feltünést kelt Madridban. 

- Kegyetlenkedésék Áfriká- 
ban. Egy Williams M. nevü néger ezredes, 

aki nemrégiben beutazta a Kongo-vidéket, 

nyilt levelet intézett a belga a királyhoz és 

az Egyesült-Államok elnökéhez, melyben je- 

lentést tett. Ezenkivül röpiratot is bocsátott 

ki s ezekben borzalmas részleteket beszél el az 

áfrikai kegyetlenkedésekről. Többek között 

elmondja a következő esetet: Kongo-partvi- 

dék franczia parancsnokánál egy Kongo- 

állambeli hivatalnok volt voltaképen. A szi- 

ves házigazda, hogy megmutassa, milyen jól 

hordanak puskái, egy szegény négert lelőtt 

a pálmafáról, aki éppen gyümölcsöt szedett. 

- számüzöttek pusztulása. 

Moszkvából jelenti egy távirat, hogy egy 

volgai gözös a mely ötszáz Szibériai számü- 

zött embert szállitott. Nisni-Novgorod köze- 

lében elsülyedt. A hajón volt számüzőttek 

nagyon sokan azt hiszik hogy nem sze- 

rencsétlenség, hanem tőmeges kivégzés tör- 

tént a Volgán. 
- Merénylet egy vonat ellen. 

Bukarestből jelentik, hogy a Galacz és Bu- 

karest közt közlekedő gyorsvonatra Faurei 

állomás közelében ismeretlen egyének több 

lövést intéztek. A golyók a hálókocsi abla- 

kait bezuzva a waggon szemközti felét lu- 

kasztották át, szerencsére azonban az utasok- 

nak nem esett bajuk. Egy negyedik golyó a 

vonat egy II-ik osztályu kocsiját érte, de a 

waggon megrongáláson kivül más bajt nem 

okozott. 

- Élőhalottak. Az alaskai eksz- 

a következőket közli: Az alaskai kutatók 

visszatértünkben a Yokon-völgyben pihentek 

meg. Élelmi szerük teljesen kifogyott s utol- 

jára annyira elgyengültek, hogy el kellett 

hagyniok csónakjukat, mert nem voltak ké- 

pesek tovább evezni, A moszkitók és legyek 

százezrével rohanták meg őket, arczuk és 

testük csupa seb lett fájdalmas csipésüktől. 

Végre annyira kimerültek, hogy már a mosz- 

kitókat sem birtak magukról elüzni. Szemük 

annyira megdagadt, hogy félig megvakultak. 

Ingarm hasztalan kérte társait, hogy vesse- 

nek véget kinjainak, lőjjék agyon; végre le- 

ugrott, s meghalt. Másnap ez lett a sorsa 

Youngnak is. A többiek igyekeztek tovább 

nem összes értéktárgyai s készpénze eltün- 

l igyekezett kezével eloltani. Egy társnője ész- 

nagyrésze a vizbe fult. - Oroszországban 

pediczió szörnyü sorsáról egy londoni lap 

mikor végre pár döglött lazaczra akadtak. 

Örömükben sirni kezdtek, s a nem remélt 

lakomát hallatlan delic/iával fogyasztották el. 

Kissé magukhoz térve visszamentek Ingra- 
mért és Youngért. Ingramot moszkitóktól el- 

lepve találták, Youngnak nam volt semmi 

nyoma, a távoli farkas-üvültésből azonban 

eleget következtettek. Mire Chilcottba értek, 

élőhalottak voltak. 
- Különös klasszikus irónő. 

Az olasz uradalomnak a mult századokban 

oly sok nevezetes és klasszikus irója volt, 

kiket fejedelmi kegy, vagy helyi körülmé- 
nyek emeltek a polczra, hogy az irodalom- 

történet higgadt birálójának nagyon meg- 

gyül a baja, mig tisztába jön értékükkel. 
Példa erre Gonzaga Lucretia, kit a tizenha- 

todik században dicsőitettek s egész Felső- 

Olaszországban mindenütt ott lehet találni 

összegyüjtött leveleit, melyeket elmésnek, 

szellemesnek és ragyogó stilusunak találtak. 

A Gonzaga Lucretia iránti lelkesedés annyira 

ment, hogy halála után összegyüjtötték azo- 

kat a leveleket és papirszeletkéket is, me- 

lyekre kereskedőkhöz, szabókhoz, halárusok- 

hoz, mesteremberekhez és cselédjeihez irta 

megrendeléseit, intézkedéseiket s ezek szép 

diszes kötetben jelentek meg Velenczében 

1552-ben. Ezeket is olvasták, mint klasszi- 

kus munkákat. Most már fölötte ritka 6 

könyv, de egy példányt nemrégiben sikerült 

egy páduai antiguariusnak megszerezni. Egyik 

levele igy szól: ,Bapt. szerezzen két kosa- 

rat. Az egyik elég nagy arra, hogy egy öl- 

tözet ruhámat elvihessék benne." Másik meg 

ez: „Luigi megkapta fizetését. Csak egy hét- 
re való jár neki." 

- Egy szinésznő lángokban. 

A városliget ugynevezett Varieté-szinházának 

öltözőjében tegnapelőtt szörnyü szerencsét- 

lenség történt. Egy csinos 21 éves énekesnő, 

kinek az esti előadásban főszerepe lett volna, 

haját akarta a süttő vassal fölsőtni. A vas 

megmelegitése czéljából maggyujtotta a bá- 

dog borszesz lámpát s a vasat a lángra he- 

lyezte. Egzszerre azonban a lámpa fölrobbant 

s az égő borszesz az énekesnő hajára frücs- 

csent. A szerencsétlen leány feje egy pilla- 

nat alatt lángokban állott, melyet hasztalan 

revette a szerencsétlenséget, Segitségére sie- 

tett s szintén kezével kezdte oltani az égő 

hajat, de oly szerencsétlenül markolt bele, 

hogy az böröstül együttt a kezében maradt. 

A Szegény énekesnő a szörnyü kintól állati 

módon orditott, mig társnője a rettentő lát- 

ványtól ájultan rogyott össze s most közel 

van a megörüléshez. A hajától megfosztott 

szegény leány ápolás végett beszállitották a 

,Bethesda" kórházba 
- A találmányok történeté- 

ből. Anglia volt az első állam, mely a ta- 

lálmányokra nézve törvényt hozott és a föl- 

találónak biztositotta fáradozásai gyümöl- 

csének hasznát, legalább egy időre. A lon- 

doni szabadalmi hivatalban szép rendben meg 

vannak mindazok az okiratok, melyek az I. 

Jakab király óta kiadott szabadalmakra vo- 

natkoznak. Érdekes tudni, hogy az első sza- 

badalmat 1617 márcz. 2-án Rapburne Aron 

és Burges Roger kapták a réz- és aczélba 

metszés találmányaira. A második szabadal- 

mat I. Jakab király 1630-ban Ramseye Dá- 

vidnak adta, kit Walter Scott ,Nigel viszon- 

tagságaiban" ir le. Ramseye sok dolgot ta- 

lált föl és tökéletesitett: mint kell salétro- 

mot kevés földből késziteni, mélységből vi- 

zet meritni tüz segitségével: álló vizen mal- 

mot hajtani emberi- és lóerő nélkül; kelmé- 

ket késziteni szövőszék nélkül; hajót vagy 

sajkát szél és áradás ellen bizton hajtani; 

kemény rezet és vasat megpuhitani és a 

sárga viaszt gyorsan megfehériteni. Ram- 

seye később még szabadalmat kapott egy fon- 

tos találmányra: mint mehetnek a hajók 

szélcsendben és viharban sebesebben és biz- 

tosabban, mint vitorlákkal. Némelyek azt hi- 

szik, hogy Ramseye Dávid, e tiszteletreméltó 

feltaláló, talán már a gőz erejét is ismerte. 
A XVII. században már telegrafra is adtak 

ki pátenst. 1828-ban pedig Ronalds, elektro- 

mos telegrafra kért szabadalmat. Nyolez mért- 

földnyi távolságban akart drótokat kifeszi- 

teni. De a kormány azt válaszolta neki: 

„Ilyen telegrafok teljesen szükségtelennek 

látszanak; értesitések továbbadására elég jó 

eszközeink vannak". Valaki oly ágyura kért 

szabadalmat, melyből gömbölyü és négyszög- 

letü lövegeket lehetett kilőni, gömbölyüket a 

keresztény ellenségekre, négyszögletüeket a 

törökökre. Az örök mozdony, a léghajó mind- 

egyre kisért a szabadalmat kérők közt. 
- A nők érettségi vizsgálata. 

A vweimári női reform-egylet kérvényt inté- 

zett a német birodalmi gyüléshez, melyben 

azt kéri, hogy a nők érettségi vizsgálatot 

tehessenek, s e vizsgálatról nyert bizonyit- 

ványt a közéleti pályán tekintetbe vegyék. 

A birodalmi gyülés illető bizottsága nagyon 

hidegen szól a kérvényről saz egészségi oko- 

kat fölöttébb kiemeli, hogy tudniillik épen 

abban a korban, mikor az érettségi vizsgára 

kerül a sor, a leányoknak nem válik javára 

tanulásba merülai, napokig a tanuló-asztalnál 

ülni. Az erősebb szervezetü fiatal embereken 

is mindig meglátszik az érettségre készülés 

fáradalma. A kormány mindig igyekszik, hogy 

a nők keresetképességét növelje. A felsőbb 

leányiskolákban pedig megszerezhetők a leá- 

nyoknak szükséges ismeretek. Ez iskolák 

moegváltoztatása következnék abból, ha a leá- 

nyok gymnáziális tantárgyakat tanulnának. 

Az érettségi vizsgálatra való előkészülést 

pedig nem lehet magániskolákra bizni. Nem 

volna érdemes a felsőbb leányiskolákat át- 

alakitani azon kevesek kedvéért, kik érettségi 

vizsgálatot kivánnak tenni, hogy orvosok le- 

gyenek, vagy bizonyos hivatali állásokra óhaj- 

tanak lépni, melyek egyébiránt nők számára 

még ugy sincsenek megnyitva. A felsőbb is- 
kolákból a leányoknak csak kis része lép a 

mény egy példányát, Natália királyné kéz- haladni. Már egy hete nem ettek semmit 

lzást, mely a kereskedelemben, postánál, mü- 
vészetnél tárva van előtte. A bizottság azt 

ajánlja a birodalmi gyülésnek, hogy a kér- 

vényt mellőzze. 
- Mégis leteszi az esküt. Em- 

ltettük, hogy an mult szombaton egy rabbi, 

ki bölcsészattudori kandidátus, megtagadta 

az eskületételt, mert ennél a rektori jogarra 
kell tenni - a kezet s ugy elmondani az 

eskümintát: e jogaron pedig Sz. Mária szobra 

van. A rabbi azóta ismételten volt dr Schu- 
lek rektornál s kérte, hogy engedjék elneki 

a szokásos formát s engedjék meg, hogy ke- 
zét mellére téve, mondhassa el az esküt A 

rektor kijelentette, hogy az ősi jogtól és ha- 

gyomanytól el nem tér, mert a jogaron a Sz 

Mária szobor csak diszités, s az eskü olyan 

melyet minden vallásfelekezetü jelölt letehet. 

Eddig is már legalább 50 rabbi és rabbije- 

lölt tette le hasonló módon az esküt. A fia- 

tal rabbi erre bejelentette, hogy a holnapi 

avatáson, melyaz utolsó ez iskolai évben, 

mégis leteszi az esküt. 
- Földalatti telefon-vezetékek 

Londonban. Londonban, hogy az utczai 

kövezetet ne kelljen oly gyakran felszedni, 

az illetékes bizottság elrendelte, hogy a te- 

lefon-kábeleket a villamvilágitáshoz való ka- 
belekkel egy csatornába fektessék. A „Brush 

Electrical ÉngineeringCompany' titkára levél- 

ben figyelmeztette a bizottságot azon eljárásból 

eredő esetleges veszélyekre és bajokra s kinyi- 

latkoztatja, hogy mindaddig, mig e részben te- 

endő kielégitő kisérletekre rá nem lehet mu- 
tatni. az intézkedés függőben hagyassék. Ez 

meg is történt s az egész ügyet egy külön 
bizottsághoz utalták. 

Közönség köréből." 

Az élőhalott. 
Abrudbánya 1891. Junius 9. 

Született, élt s meghalt. 
Annyi bizonyos, hogy nem volt kifo- 

ástalan, és esztelen szenvedélyei is meg- 

voltak. 
Napvilágot, mint abrudbányai reform. 

pap 1865-ben látott. Szép jövendőre biztató 

gyerekpapnak nézték fel hivei, a kölcsönös 

méltányosság érzelmein alapuló szép, remény- 

nyel vette őt emberszámba Abrudbánya tár- 

sadalma is, hitte mindenki, hogy az uj pap 

viseletét s szavait képes ugy intézni, hogy 

azok szelid nyája részéről a vonzalmat szá- 

mára megnyerjék, másrészt a társadalmi élet- 

ben kifejtendő némi önmegtagadás, engedé- 

kenység, alkalmazkodás s előzékenység, al- 

tal magasztosult állása, kitünőbb hivatása, 

öntudatos czéljait kifejezze. 
De hitvallás s szinvallás együtt jár, s 

valamint a hitvalláson kivül csak az ördög 

uralkodik, ugy ahol szinek hiányzanak ott a 

setétség tanyáz. Az uj papnak is minden 

szin alatt szinvallásra készen kelle állnia. 

Lehet, hogy rózsaszinben nézte ő abrudbányai 

jövőjét, hogy tán megis látta benne a vörös- 

szinüű fonalt, mely abrudbányai mokra ten- 

dencziáin végig fog huzódni, és tarka-barká- 

nak nézte a pártszinezetet is, melyet neki 

okvetlenül fel kell öltenie, zöldnek a beszé- 

det, melyet beszélnie illik, kéknek a pártos- 

kodás fojtogató markának gyilkos szoronga- 

tását, - volt legalább annyi őszintesége, 

hogy ezt mindjárt kezdetben megvallotta. 
Nem jött ugyan senki sem zavarba. 

Tudták, hogy a hitnek s közjólét, s békének 

nyugodt fényére nem vethetnek árnyat egy 

lángelmének, egy féktelen léleknek vagy egy 

merész s heves jellemnek sem felforgató el- 

lenkezései, sem kudarczai, sem rágódásai, sem 

semmiségei. 
Ám érezték is 26 éven át, hogy ez a 

nagyreményü pap gazdag vagy szegény szi- 

vekben, müvelt vagy müűveletlen elmékben a 

békét, a boldog reményt nem képes elültetni, 

hogy a kedélyek felingerlésében, saját felfo- 

gásu nagy politikai vállalatainak merészsé- 

gében, ezek lelkiismeretlen végrehajtása - 

s sikerében kereste a boldogságát, - önzést, 

öntetszést fitogtató érdekeinek adózott nyil- 

í nagán élete egész hódolatával - hogy 

másoknak lenyügzésével mindenkép urrá akar- 

ta magát feltolni. 
Ősak nagyon későre sejtették gyötrő 

viselkedésének egész csunya valóját. Mikor a 

városi polgárságot vezetve, azt őrvényekbe 
sodorta volna s ez viszont őt leleplezni nem 

késett, - mikor ép ezért a városunk iránt 

külömben sem nagy arányokat öltő érdeklő- 

déssel viselkedő hivatalnokokból más elégü- 

letlenekből, összezavart elemekből uj pártot 

készült magának kiválogatni, - mikor ez 

által Abrudbányára a társadalmat társada- 

lomtól, a szerinte ,szurtos kezü városi pol- 

gároktól", 8 éve tényleg is elkülönitette, - 

mikor az abrudbányai egészséges ősszhangba 

bevitte a betegséget és rákfenét, - mikor 

bár felkérve, még az alkut sem akarta a vá- 

ros elökelő vezérférfiaival megkisérleni a 

miatta megbomlott társadalmi élet ujboli 

egyesitésére, a magyarság tekintélyének nö- 

velésére, - megátkozta őt türelmes népe, s 

muló alakokhoz sem a hitközségnek sem a 

városnak üdve kötve nem lévén, ezelétt há- 

rom évvel főtiszteletüű Szász Domokos erdélyi 

kerületi református püspöktől elmozdittatását 
esedezte. 

Jó püspökünk bőlcsessége látta tán a 

vészt, mely Molnár Albert pap viselkedésé- 

vel az abrudbányai reformátusokat s Abrud- 

bányát fen egette, - emberi tekintetek, hu- 

manus eljárás szempontjából a pap megbün- 

tetése álial a pap nagy családját is esetleg 

igen sujtó megtorlásra még sem határozta el 

magát. 
Abrudbányán a vallási és társadalmi 

élet boruja igy nem oszlott el, s Molnár Al- 
bert is mindig alább siklott a lejtőn, melyre 

rálépett, mig végre sorsa őt meg nem bosz- 
szulta, meg nem adta neki azt, amit annyira 

keresett, mig ime : 
Molnár Alberten elégtételt nem vett 

egy hitsorsosa, kinek nejét Molnár pap egy 
nyilt társaságban durván megsértette, mely 
sértést sem jóvá tenni, sem a sértett nőtől 
engedelmet kérni nem volt hajlandó. 

S miért ? 

ni Molnár papot, mint jellemezte őt a kor- 
bácsütés, melylyel hitsorsossa elégtétélt vett 
rajta. 

Mult év tavaszán az abrudbányai já- 
rásbirósághoz kineveztek egy finom müvelt- 
ségü, kitünő munkásságu uj albirót; át is 
jött Beszterczéről s tetteiben, - társadalmi 
érintkezéseiben nyilatkozó figyelme, nemes- 
sége a pártszempontokon felül emelkedni 
akaró részrehajlatlan baráti s testvéri törekvé- 
sei által csakhamar biztositotta magának s 
tisztes családjának a közbecsülés és általános 
szeretet kiváltságát. A város városi képvise- 
leti tagnak választotta közlelkesedéssel csak- 
hamar meg, - a casinói egyletek választmá- 
nyukba kivánták, - a nyílvános ünnepélyek- 
ben szerepelnie - kellett, és éltették körül- 
rajongták, - - - - csak Molnár Albert 
előtt volt a jó birónak egy nagy vétke, mit 
a pap megbocsátani nem tudott, ép oly ke- 
véssé mint azt a biró is megbánni, megve- 
zekelni, vagy miatta magát lelkifurdalások- 
kal gyötörni. A biró nem tudott pártember, 
nem Molnár Albert monopolizált hajlamainak 
hodoló s pár elégületlen ember között magát 
elszigetelő, kalákába másokra hiába duzzogó 
árnylény lenni. 

Molnár Albert jellemregényének ép ezért 
a járásbiró és családja megbántása méltó be- 
fejezése. 

Nem a vidéki szenvelgés, de oly tett 
iránt gyülölet s harag, ,„melytől lehámlik a 

erény, készt a jellemregény befejezésének 
megirására. 

Mert tudja azt minden müvelt ember 
hogy legalul állanak az életb-n s társada- 
lomba a fecsegő lények; s hogya nyelvvagy 
ott van meg, hol az ész meg nem született, 

megszünt. 

nyelvére, ugy köszöntöttbe nála a papi érett- 
ség, vagy pedig a gyermeki állapot. 

annak családján, készen vidámságát a trá- 
gárságban is megkeresni. A trágárság erős, 
durva növényének sárral fecskendezett veres 
bimbói aztán ő papsága 26 éveinek szemét- 
dombján ime egyszerre veresen kinyiltak. 

Megcsalt férjek ugyanis elég anya- 
got nyujtanak a durva röhögésre. és a 
tisztességes nő ellen szort marék piszok is 
szellemes ötlet az elvetemedettek társaságá- 
ban. Jaj azonban még az Ur szolgájának is, 
mikor sárba rántja nyelvével nemcsak az 
erényes embereket, de magát az erényt is. 
Nem mentheti őt ki, hogy ő sáros oduban 
lakván, nem tudta magát a szennytől meg- 
óvni, - ,az oknak oka, oka lesz az oko- 
zatnak is", a trágárság sértést, a sértés elég- 
tétele provokál, minek megadásától a papi 
toga nem hogy felmentene, de minek meg- 
adására a papi toga kétszeresen kötelez. Az 
elégtétel külömben is a jóakaratnak gyűü- 
mölcse, bizonyos neme az emberiségnek és 
józanságnak, mely azt parancsolja, hogy má- 

düljön meg mégis az ember, feledje önma 
gát s szoritsa korlátok közé természetét, 
mely ugyis csak önző s durva. Molnárnak 
lelkülete nem volt hozzá, hogy a bocsánat 
kérésig és visszavonásig felemelkedjék, más- 
részt az albiró férji gyöngédségének is meg 
voltak az elragadtatásai, - mi türés-taga- 
dás a kutyakorbács megszerezte az elégtételt, 
sujtotta erkölcsileg az erkölcsileg, de mél- 
tatlanul sujtó galádot, s lepcsessége után 
szegény Molnár pap most nemcsak képzele- 
tében, de saját személyén és arczán is érez- 
heti a megalázás, a kénytelen szégyen he- 
gyes fulánkjait, a közönség lenézését, az er- 
kölcsi megsemmisülést, feloszlást s halált. 

Mikor szegény pap haldoklott, azt kér- 
dezték tőle: ,beismeri-e hogy korbácscsal 
megkorbácsolták ? s ő azt felelte „beisme- 
rem.' Mikor haldoklott kérdezték tőle: „be- 
ismeri-e, hogy ezt rég megérdemelte? s ő azt 
felelte „beismerem." Mikor haldoklott kér- 
dezték tőle: ,beismeri-e, hogy addig jár a 
korsó a kutra, mig nyaka törik?" s ő azt 
felelte, ,beismerem" és kiadta lelkét. 

Sirkövére Shakespeare irt epitaphiu- 
mot, mely igy hangzik: 

,Egyes, magán élet is köteles, 
Az ész hatalna - s minden fegyverével 
Megóvni ártalomtól önmagát; 
De sokkal inkább egy olyan lehellet 
Melynek javától ezrek élte függ.- 

Tanulság: Pap, ne állj ellentétbe a vi- 
lággal, hanem ellenkezőleg csatold a világot 
magadhoz, midőn te magad is hozzá csatla- 
kozol, Ép most hallom, hogy a ref. egyház 
tagjai egy kérelmet nyujtottak be a püspök- 
hez, a melyben Molnár pap sürgös eltételét 
kérik, kijelentvén hogy ha ezen jogos kéré- 
seknek elég nem tétetik, mindannyian más 
vallásra lépnek át. 

Reméllem azonban Szász Domokos püs- 
pök ennyire nem engedi menni az ügyet, s 
egy eltévedt juh kedvéért nem engedi pusz- 
tulni az egész nyájat. 

Egy igazhivó. 

z z zzzz zzzzzzese cnzezeotgessn 

Felelős szerkesztő: 

BARTHA IKLÓS. 
Segédszerkesztő és kiadólaptulajdonos: 

a tanitói pályára, vagy választ oly foglalko- 
*) E rovat alatti közleményekért a felelősség a 

AGYARY A, 

Ennek megfejtése jobban fogja jellemez- 

kegy," pirul az illem, s kegyvesztett lesz az 

- vagy ott marad meg, hol az ész már 

Es a tiszteletreméltó" papnak legen- 
dája is ez alkalommal ott kezdődik, hogy a 
mint gondot forditott vagy nem forditott 

mindenáron mulatni akart az albirón, 

sok becsülete iránti tekintetből végre szeli- 
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Sz 588 -1891. 585. (1-1) 
Árverési hirdetmény. 

Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §. értelmé- 
ben azennel közhirré teszi, hogy a bécsi os. kir. bagatell és kolozsvári kir. 
törvényszók 19417. és 3600-1891. számu végzése által Feutxinger 
Gusztáv és Roeder Gusztáv végrehajtatók javára Stratzinger 
Gusztáv ellen 4 frt 70 kr. és 64 frt 13 kr. tőke, ennek 1891. év febr. 
hó 6. napjától számitandó 59/4 kamatai és eddig összesen 36 frt 61 kr. per- 
költség követelés erejéig elrendalt s 1891. évri május hó 1-én foganatositott 
kislégitési végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 709 forintra becsült 
bolti áruk, berendezés, pénzszekrényből álló ingóságok nyilvános árverés ut- 
ján eladatnak. 

Mely árverésnek a 5042-891. számu kiküldést rendelő végzés folytán 
a helyszinén, vagyis Kolozsvárt, végrehajtást szenvedő üzletében leendő 
eszközlésére 1891 év! Junius hó 18-ik napjának délelőtti 10 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. t.-cz. 107. 
§-a értelmében a legtöbbet igérőnek becsáron alól is eladatni fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. t.-cz. 108. §-ban 
megállapitott feltételek szerint lesz fizetendő. 

Kelt Kolozsvártt, 1891. évi junius hó 6. napján. 
PAP JENŐ, 

kir. birósági végrehajtó. 

ERPELY GYÓG
YKINCSE! 

rendkivül szémsavdús és legtisztább égvényes 

GYÓGY.SAVANYUVIZ. 
Az égvényes savanyuvizek gyöngyel! 

1 1 4.3241 gramm Éí natrium) a 
bicarbonát 

2MHMttium ) 0.02601, a 
a borsavas natrium 0.1124, 

e sszes szénsav 2007ke 3.9449 , i 
3 nem illó alkatrészek 42825, 

Meghbecsülhetetlen gyógyhatásu: a légzészervek betegségeinél, vese- és 
gyomorbajokban, a hugyszervek ősszes bántalmainál stb. 

Páratlan oldószer! Legkitünőbb diuretica! 

Savainak szelid hatásánál fogva, az étrend szabályozása nélkül is, bárki 
által folyton élvezhető. 

Rendkivül dus szénsavtartalmánál fogva - igen kellemes és tartós ize, 
valamint a nyelvre ható éles csipőssége folytán - a legkedvesebb üditő ítal. 

Legegészségesebb és legkellsmesebb borviz. és soha nem is létezett s csak is 

y A savanyuvizek pezsgője! *ff ayany tek pofskéjet J. ZACHERL névvel ellátott lepecsételt palaczkokban létezik. 
e 
e 

biaonyára rítka - ásványyiz.kincs, minden észszerű ivónak ugy is mint élvezet, AKI tehát Zacherlint kér és papirhüvelybe, vagy skatulyába csomagolt port kap, az biztos lehet, hogy megcsalták vele. 

* 
e 
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minden rovnr elpuszetasára n leskitün nébb, 
mert ez, - mint egyetlen más szer sem a világon, hihetetlen gyorsasággal még legcsekélyebb nyomát is elpusztitja mindenféle rovarnak 
Legczélszerübben alkalmazható a Zacherlin kimélő-szerkezetből való beporozássa 

Ne tévesszük ám össze a Zacherlint más közönséges rovarirtó porokkal, mert a Zacherlin sajátlagos különlegesség, mely sehol 

ugy is mint gyögyital, a belszervezet öszszes bántalmai ellen lelkiismerettel a leg- valódi Zacherlint adnak: Kolozsvártt: Id. Misselbacher J. B, Gergely Ferercz, Hirschfeld Sándor, Kovács P. és fiai, Csiki Imre, Csiki 
melegebben ajánlható. Lukács, Pap Enő, Somlyai Lászió, Konya Sándor, Bokross Ádám, Barcsay Manó, Vikol Gergely, Wolff János gyógysz. - Bánffy-Hunyad: J. Beke, Szupka és Veress. - Ab- 

Cseupán egyszeri kisérlet elegendő a fenti Ismertetés becsületszerű belga- 
zolására ! 

A „répáti" savanyuviz mindig friss és teljesen mintaszerü 12 és 1/1 Iteres 
töltésben kapható KOLOZSVÁRTT: 1 B MISSELBACHER, KÓNYA SÁNDOR és 
HERCZEG ALBERT urak kereskedéseiben, a legtöbb füszerüzletben és minden ne- 
vezetesebb vendéglőbena, - valamint megrendelhető saját szétküldési raktáramból : 
BRASSOBAN. 

rudbánya: Molsár Árpád. - Balássfalva: Herm. Engelmann, Leop. Heisikovitx, Sal. Sinberger. - Baróth: Brandstátter Sándor. - Brád: Farkas éc Suehne. - Szászváros: 
M. G. Zobel, Joh. Németh, Nic. VlIad Apotn. - Belen: Deák György. - Besztercze: Kollmann a Keresztes, Franz Herberth, Carl Nucsbácher. - Borszék : Markovics Pirmann, 
Adolf Mátyás. - Csik-S-er.da: Gőczy Árpád. - Csik Somlyó: Farkas Lajos. - Deés: Brugovics és Rehák, Nick Ferencx, Ehrenkauff Ferencz, Jacobovics Imre, Péchy Mór, Rát 
Pál. - Déva: Balogh Gyula. Alb. Schullar, Farkas a Stiehne, Adolf Hirsch, Paul Bordeanm - Erszébetváros : Gust. Műhlsteffen. - Fogaras; Rich. Gleim Apoth., M. A. Grásser 
Apoth., J. Jarosch, H. Schul. - Gyergyó-Sct -Miklós: Czifra F. és fiasi - Hátszeg : Báts Jásocs. - Heltsun: Gustaw Binder Apoth. - Nagy-Selyk: Jos. Hammer. - Gyula- 
Fehérvár: Id, Misselbacher J. B, Frőhliich Gyula gyógysz, Jakabíy Alb, Mihelyes Z-igm., Nagy József. - Nagyszeben: fd. Misselbacher J. B., Ludwig Fachs, Franx J. Wagner, 
Joset Wagner, C. A. Markovao, Joh Billes, Gust. Gürtler, Carl Herzberg Apoth, G. W. Grohmann, Franx Jahn Söhne, Gust. Kessler, Josef Jikeli, Ludwig Kurowski, F. A. 
Reissenbergzr, Andr. Göbbel, Fried. Homm, Mátyás Hüt, Rud. Schuster, Jos. S-hwats, W E. Marscher Apoth, W. Frank, Rud. Gardik. - Kérdi-Vásárhely: Kovács Feren', 
Jancó Géza, Csiszár Pál. - Brassó; J. L. 4A. H.sshaimer, H. Zintz, Dem. Emerias Neffen, Emil Popp, Karl Harth, Carl Ick, Fraoz Kelemen Apoth., Julius Müller, Carl 
Schoster, Teutsch éz Tartler, N. Grádinar, Ed. Kegler Apoth. - L-schkireh: Joh Schneider - Maros Vásárhely: Kauppe « Eekwert, Dudutz János, Bucher Miksa, Beke Józset 
Nagy Sándor gyógysz., Jos Reichardsperger. - Medgyes: Joh. Bursch, Carl Breckner, Fritz Kremmer. L. R. Guggenberger. - Szászsebes: Joh. Ohnitz, J L. Binder, Joh. R. 
Rheinhardt. - Nagy-Enyed: Joh Winkler, Ludwig Bisztricsányi, Czirner József. - Petrozsény: Stern * Pick. - Piski: A. Zeidner, Joh. Ferber. - Kőhalom: Ernst Wolf, 
Sam. Nagy elschmidts Erben. - Sárkány: F. Schnell. - Segesvár: J. B. Missalbaeher sen, Jos B. Teutsch. - Szamosujvár: Lengyel Ödön. - Szász-Régen: Hugó Czoppelt 

; Tisztelettel 

500. (14-00) a répátl" gyógyforrás kezelője: 
Apoth., Carl Fronius, Gust, Rössler, Mich, Wachner, Emil Wermescher, - S.-Szantgyörgy : Betegh Bálint, Molnár Jenő, Őtvös Pál, Séra István, - Torda: Kovrig János, Sam. 

GYÖRGY J ÓZSEF . Velitsceh Sohn. - Teke: Cari R. Reuer. - Sz.-Udvarhely : Ottó v. Steinburg, Gaál János, Gergely János, G. H. Riemer, Novák S. V. Vajdahunyad : Toth Ede, Franx Juhr Apoth, 
551. (6-12) 
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nekara fogja szolgáltatni. t54 (12) A borszéki fürdő és üzlet tigazoatósága 

i 
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Gyógyfürdő Csikmegyében, 881 méter magasságban, fenyvesek közt. g 

A fürdőidény megnyillik junius héó 1-én. A borszéki savanyuviz budapesti és Dunántuli megyék fő- és e 
Közlekedés Szász-Régen utolsó vasuti állomás, hol az érkezőket kizárólagos raktárosa ez idő szerint Édeskuty Lajos, ezen kivül Ma- E 

gyors kocsik várják. gyarország minden nevezetesebb helyén raktár van felallitva és meg- 
Borszék haladása az elmult év óta igen tetemes, 10 szebbnél rendelhető a következő árakon az alólirt igazgatóságnál : 

szebb uj nyaraló épült, nemkülönben a fürdők, kutak és sétányokon . 
igen költséges és nagymérvü ujitások eszközöltettek. Borszéki savanyuviz ár ak. 

A fürdő hires vasas savanyuvizei mellett eddig sehol nem létező Szalmahüvelybe csomagolva: Rekeszekbe csomagolva: 
hideg savanyuviz-fürdőkkel, jól berendezett hideg viz-gyógyintézet- 1 üveg 2 Lit......... -18 50 öveg 14 Lit....... . 660 
tel, kitünő vasas láppal és más meleg fürdőkkel rendelkezik. El van i, 1, 1s ző, .......1.330 
látva mindazon kényelmi és szórakoztató kellékekkel, melyekkel egy -11 20 ; 1 ő 
első rangu nagy fürdőnek birnia kell. 1, f,,...-91550 ..ág30 

Zenéjét ez évben a hires Balog Bandi kecskeméti czigány ze- 


